
E Friehjohr fer unseri Sproch 
 du 20 au 28 mars 2010… et tout au long du printemps… 

 
 
 

Quelques idées d’actions possibles… 
 
 
La semaine de lancement de E Friehjohr fer unseri Sproch, du 20 au 28 mars 2010, et tout au long du 
printemps s’adresse à 3 catégories de publics : 
- Aux dialectophones qui y trouveront l’occasion de valoriser la richesse linguistique et culturelle de 

notre région 
- A ceux qui comprennent le dialecte, mais qui l’utilisent peu et qui pourront se réapproprier leur 

langue maternelle 
- Aux non-dialectophones qui pourront découvrir que la langue régionale est un patrimoine culturel 

qui leur est également confié 
 
A l’image de la Fête de la Musique, de multiples actions peuvent fêter le dialecte alsacien  
 
Par exemple…. 
 
- Les troupes de théâtre dialectal seront encouragées à donner une représentation exceptionnelle 
- Les chorales interprètent un répertoire en langue régionale 
- Les associations locales organisent un Stammtisch ou Witzowe 
- Chacun s’efforce d’apporter une touche dialectale à toutes les manifestations qui se dérouleront 

dans la Commune 
- La Commune offre un livre, un CD en alsacien aux écoles de la commune 
- La Paroisse insère une page dialectale dans son bulletin 
- On précisera que les lotissements, salles communales, nouvelles rues seront dénommés en 

cohérence avec le patrimoine linguistique et historique local 
- Des artistes alsaciens pourraient être invités à donner des soirées exceptionnelles  
- Les commerçants et artisans (dans leurs vitrines et magasins) décrivent leurs produits et métiers en 

alsacien  
- Les paroisses insèrent une plage de prière dialectale dans leurs offices 
- La Commune propose une expo photo sur la toponymie des anciens noms de lieux 
- Les associations font des propositions de « FriehjohrsSchwälmele » (voir annexe) et récompensent 

tous ceux qui s’engagent pour le dialecte alsacien dans la commune 
- La Mairie encourage les classes maternelles et primaires (prévenues individuellement) à participer 

au concours de dessin 
- Un Conseil Municipal dévoile une (ou plusieurs) plaque(s) de rue bilingue(s) 
 
 
 
…et mille autres actions pour montrer que nous nous engageons pour notre langue régionale : 
 

« Ebs mache fer d’Sproch » 
au moment même où elle redevient moderne 

 
 
et toujours informer les médias locaux des initiatives prises pour avoir un impact populaire maximum ! 
 
 
PS : une liste d’artistes est disponible sur demande ou sur www.olcalsace.org 


